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NOTE VEEPBALE DATED 2.2 JWS 1992 FEOE TBB PERMMFWJ! 
MISSZON 5F DEHMAl?X T5 THE UNITED NAT15NS ADDRESSBD 

l-5 TNE SECRSTANY-G 

'Be Pesmanent Mfasion of ùetlmarg te tho Dnlted Nations refers to tbe 
Secretary-Gerreral's note of 3 June 1992 aa& ízas the honour to transmit tbe 
following infomation on @xe measures taken by ttm Danfsh Governmemt to ensufe 
tb% f2ff%CtiY8 ElppliC7Stibll Of %CZURfty COUnCi~ Rf&QhtiOll 757 fi9921. 

In addition to tbe reply traasm&ted by Portupa OR behalE uf tbe 
EuroQean Community and its member Statas on'canarrunfty sm%8Sures, the Banfsib 
Govetzxnent has taken tba followinq natianal masures. 

zn ordar ta meet c-he ob%iqaticna set òut in paraqraphs 4 ta Q 6f Security 
Councll resol~tion 757 (1992),'D0amark issued a RoYai Decree, wbich cante into 
force oa 2 Junta 1992. Attached ta t&a Ropi Dacree yas Couacil of t.be 
European Comw~~fty (SC) mqulãtion No. 1432192 of 2 June 1992. Tbe.Ropal 
Decree statkm tUta 

IPrade with ana the plX2ViSibZi bf non-finagial sctrvices to Ssrbia and 
Honteaegxo (Vbe Federrsl Bepublic of Tuqoslavia") aad‘á&a with the 
iateation.cf promotinq such ttade and the ecoaomy of Serbia and 
Monteneqro (*T!be Federal ltepublic of Yugoslavian) is proh%bitad in 
accordance with tbe provisions of EC Couacil requlation No. 14X3/92 
of 2 JunS 1992. ._ 

Al1 asaeta belonqf~q to Serbia and bkmtenegro ("?be Federal Republic 
of Yugoslavia") ofto legal and physical persons rssidiag tbere must 
be depositad in blocked accounts or deposita in DaoT8b baaksffinaace 
hbwes . .:, 

_'.. _. 
Transfers abread of assets of any~kin& fbR the’Use clf oreaìiailable 
for Serbia and Montenegro {**The Federal BepUblic 4f Tnqoslavia") or 
-ehe above-meaitianeà persons eaaaotbe coacl~ad wfthõut 
authoriaation by tbe Wnistry of Xndustry tid Trade. _. ~. 

The above-mentioned accounts canszot be deblocka8 witbout prior _ 
authoriratibn of the tiaistry of fnaustry and Trade. 
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-. Bzcpcct 0.r mpply af any ímmnoditiFts or products that are not 
inclu&& ie tbe trade witb and the provision of non-financia1 
sewices mentioned above (supplies ìnterided strictly for medical 
purposes and faodstuffs) reguires an export Ifcence issued by the 
Minister of Industry am3 Xraéle. 

Hhen certain ixunanitarisn or c&her ccnsiderations cal1 for it, tbe 
84irmister fcx Poreign Affairs can exampt Érom the prohibition against 
letting sircraft to or from Serbia and Montenegro (The Federal 
8epubli.c of Yugoslavia") take 0ff from, land 0x1 or f ly aver Danish 
territaty. 

It is forbiàden for Daniah citizens or persons from Daeish territory 
te give technical or mainéenance service to aircraft registered in 
Serbia and Montenegro (Tke Federal Rephlic 0f Yugoslavia") or to 
aircraft operated by or oa behalf of peraons in Serbia and 
Montenegro ("Tha Federal Bepublíc of Yugoslavia") and to deliver 
componerrts , to issue certificatfoa or airworthiness, to pay new 
claims against existing insurance wmtrscts and to provide new 
direct iosurance for such aircraft. 

.- 2he abave-mentionea provisions do not apply to cónnno¿lities 
originating outsi8e Serbía aKL Montenegro (Vhe Federal RepubUe ot 
Yugoslavia") oc temporarily being present. in Serbia and Montensgro 
(?Che Pederal Republic of Yugoslavia") for the yurpose of transit in 
accordance wifzh guidelines approved by the United Nations Sanckion 
'mmmíttee. 

No claim for damages can be advanced from the authorities in Serbia 
sud Montenegro I'The m3aeral Republic of YugOsIaviav), ox from any 
person or body in Serbia and Montenegro ("Ybe PekraT Repirblic of 
Yugoslavia") or from any persun claiming to be acting for the 
bsnefit si emy such person ot body io connection with any eontract 
or otlter txansaction where its performaacè was affectad by reason of 
the measures impased by this decreo implementing the United Nations 
Securíty Círuncil resolution. 

Th& measures do not apply to the activitìes of the UnitcM Nations 
peaca-keeping operatíos tbe UnSted ãrationa Proteotion Fwce 
(van@ROFOh), to the Conference of Yugoslavia or to tbe Europkan 
Commudty Monitor Mission. 

Any violstion of the sbove-mentioned previaiúns will be puuished 
aecording to paragrapb 110 C, subsection 2, ín the penal code by 
fine, imprisonment or# undar aggravating cir~umstiincss. prison term 
up to four years. 

Profits Étom acts, which are punishable accorãing to thi‘s decree, 
shall be confiscated. The penal code'n paragraph ?5, subsections 1 
and 2, Faragrapa 76, subsections 3-5 , and paragraph '17,. subsoctiow3 
1 and 3, shall also be appIicable to confiscation carried out 
accarding to tbis provision. 
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